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Akcesoria do szafek:

Produkty pakowane s3a starannie, w sposdb zabezpieczajacy je przed uszkodzeniem. Nalezy
zachowad ostroznos¢ przy otwieraniu opakowan, gdyz uzycie ostrych narzedzi moze
doprowadzi¢ do nieumyslnego uszkodzenia przedmiotu.

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen produktu, nalezy wstrzymac sie
z montazem i niezwtocznie skontaktowac sie z producentem lub sprzedawca w celu
wyjasnienia sytuacji.

Zalecamy zachowanie oryginalnego opakowania, co moze by¢ pomocne przy weryfikacji i
obstugi zgtoszenia reklamacyjnego.

Akcesoria nalezy sktada¢ zgodnie z dotaczona instrukcja montazu i uzytkowac wytacznie
w przystosowanych do ich montazu/uzytkowania powierzchni. Nalezy upewnic sie, ze
elementy montazowe sa prawidtowo zaczepione i dokrecone.

Produkt nalezy uzytkowac zgodnie z jego przeznaczeniem i konstrukcja. Zabrania sie
samodzielnej modyfikacji produktu i uzytkowania niezgodnie z jego przeznaczeniem.
Uzytkowanie akcesoriéow niezgodnie z ich przeznaczeniem moze skutkowaé upadkiem
produktu oraz uszkodzeniem znajdujacych sie na nim przedmiotéw lub doznaniem obrazen
przez uzytkownika.

Wymagane jest rowne ustawienie i prawidtowe zamocowanie akcesorium. Nieprawidtowy
montaz moze skutkowac upadkiem akcesorium i przedmiotéw z jego powierzchni.

Nie nalezy przekracza¢ dopuszczalnych obciazer wskazanych przez producenta - moze to
prowadzi¢ do uszkodzenia przedmiotu i stanowi¢ zagrozenie dla uzytkownika.

Zaleca sie regularna kontrole mocowania i stabilnosci akcesoriéw - co najmniej raz na dwa
miesigce. Ma to kluczowe znaczenie dla bezpieczeristwa uzytkowania.

W trakcie regulacji akcesoriéw nalezy zachowa¢ ostroznosé aby uniknaé obrazen (np.
przytrzasniecia palcow).

W przypadku wystapienia jakiejkolwiek usterki lub uszkodzenia akcesoriéw lub systemu
montazowego nalezy niezwtocznie zaprzesta¢ uzytkowania w celu unikniecia zagrozenia dla
zdrowia lub zycia. Nalezy skontaktowac sie z producentem lub sprzedawca.

Zubehor fiir Schranke:

Die Produkte werden sorgfaltig und so verpackt, dass sie vor Beschadigungen geschiitzt
sind. Seien Sie vorsichtig beim Offnen der Verpackungen, da die Verwendung von scharfen
Werkzeugen zu unbeabsichtigten Beschédigungen des Artikels fiihren kann.

Wenn Schaden am Produkt festgestellt werden, warten Sie bitte mit der Montage und
wenden Sie sich sofort an den Hersteller oder Handler, um die Situation zu klaren.

Wir empfehlen lhnen, die Originalverpackung aufzubewahren, da dies bei der Uberpriifung
und Bearbeitung lhrer Beschwerde hilfreich sein kann.

Montieren Sie das Zubehor gemal der beiliegenden Montageanleitung und verwenden Sie
es nur auf Oberflachen, die fir die Installation/Verwendung geeignet sind. Stellen Sie sicher,
dass die Befestigungsteile richtig eingehakt und festgezogen sind.

Das Produkt sollte in Ubereinstimmung mit seiner Zweckbestimmung und seinem Design
verwendet werden. Es ist verboten, das Produkt selbst zu modifizieren und es entgegen
seinem Verwendungszweck zu verwenden. Die unsachgemaBe Verwendung von Zubehor
kann dazu fiihren, dass das Produkt herunterfallt und Gegenstande darauf beschadigt oder
der Benutzer verletzt wird.

Eine gleichmaRige Platzierung und korrekte Befestigung des Zubehérs ist erforderlich.
Eine falsche Installation kann dazu fiihren, dass das Zubeh6r und Gegenstande von der
Oberflache fallen.

Uberschreiten Sie nicht die vom Hersteller angegebenen zulassigen Lasten - dies kann zu
Schaden am Artikel fiihren und eine Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

Es wird empfohlen, die Befestigung und Stabilitdt des Zubehors regelmaBig zu tiberpriifen -
mindestens alle zwei Monate. Dies ist entscheidend fiir die Sicherheit der Anwendung.

Beim Einstellen des Zubehdrs ist Vorsicht geboten, um Verletzungen (z. B. Fingerklemmen)
zu vermeiden.

Im Falle einer Fehlfunktion oder Beschadigung des Zubehors oder des Befestigungssystems
stellen Sie die Verwendung sofort ein, um eine Gefahr fiir Gesundheit oder Leben zu
vermeiden. Wenden Sie sich an den Hersteller oder Handler.

§> Jan Nowak®
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Cabinet accessories:

The products are packed carefully, in a way that protects them from damage. Be careful
when opening the packages, as the use of sharp tools may lead to unintentional damage
to the item.

If any damage to the product is found, please hold off on assembly and contact the
manufacturer or dealer immediately to clarify the situation.

We recommend that you keep the original packaging, which can be helpful when verifying
and handling your complaint.

Assemble the accessories in accordance with the enclosed assembly instructions and use
only in surfaces suitable for their installation/use. Make sure that the mounting hardware
is properly hooked and tightened.

The product should be used in accordance with its intended purpose and design. It is
forbidden to modify the product yourself and use it contrary to its intended purpose.
Misuse of accessories may result in the product falling and causing damage to objects on it
or injury to the user.

An even placement and correct attachment of the accessory is required. Incorrect
installation may result in the accessory and objects falling from its surface.

Do not exceed the permissible loads indicated by the manufacturer - this may lead to
damage to the item and pose a risk to the user.

It is recommended to regularly check the attachment and stability of the accessories - at
least once every two months. This is crucial for the safety of use.

Care must be taken when adjusting accessories to avoid injury (e.g. finger trapping).

In the event of any malfunction or damage to the accessories or the mounting system, stop
using it immediately in order to avoid a risk to health or life. Contact the manufacturer or
retailer.

Accessoires de I'armoire :

Les produits sont emballés avec soin, de maniére a les protéger des dommages. Soyez
prudent lors de 'ouverture des colis, car I'utilisation d'outils tranchants peut entrainer des
dommages involontaires a l'article.

Si le produit est endommagé, veuillez retarder 'assemblage et contacter immédiatement le
fabricant ou le revendeur pour clarifier la situation.

Nous vous recommandons de conserver I'emballage d'origine, ce qui peut étre utile lors de
la vérification et du traitement de votre plainte.

Assemblez les accessoires conformément aux instructions de montage ci-jointes et
utilisez-les uniquement sur des surfaces adaptées a leur installation/utilisation. Assurez-
vous que le matériel de montage est correctement accroché et serré.

Le produit doit étre utilisé conformément a son usage et a sa conception. Il est interdit de
modifier soi-méme le produit et de I'utiliser contrairement a sa destination. Une mauvaise
utilisation des accessoires peut entrainer la chute du produit et endommager les objets qui
s'y trouvent ou blesser ['utilisateur.

Un placement uniforme et une fixation correcte de I'accessoire sont nécessaires. Une
installation incorrecte peut entrainer la chute de I'accessoire et d'objets de sa surface.

Ne dépassez pas les charges autorisées indiquées par le fabricant - cela pourrait
endommager l'article et présenter un risque pour l'utilisateur.

Il est recommandé de vérifier régulierement la fixation et la stabilité des accessoires - au
moins une fois tous les deux mois. Ceci est crucial pour la sécurité d'utilisation.

Des précautions doivent étre prises lors du réglage des accessoires pour éviter les
blessures (par exemple, coincement des doigts).

En cas de dysfonctionnement ou d’'endommagement des accessoires ou du systéme de
montage, arrétez immédiatement de I'utiliser afin d’éviter tout risque pour la santé ou la
vie. Contactez le fabricant ou le détaillant.
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Accesorios del gabinete:

Los productos se embalan cuidadosamente, de forma que se protejan de dafos. Tenga
cuidado al abrir los paquetes, ya que el uso de herramientas afiladas puede provocar dafios
involuntarios en el articulo.

Si se encuentra algtin dafo en el producto, espere el montaje y comuniquese con el
fabricante o distribuidor de inmediato para aclarar la situacion.

Le recomendamos que conserve el embalaje original, que puede ser Util a la hora de verificar
y tramitar su reclamacion.

Ensamble los accesorios de acuerdo con las instrucciones de montaje adjuntas y utilicelos
solo en superficies adecuadas para su instalacion/uso. Aseglirese de que los accesorios de
montaje estén correctamente enganchados y apretados.

El producto debe usarse de acuerdo con su proposito y disefio previstos. Esta prohibido
modificar el producto usted mismo y utilizarlo de forma contraria a su finalidad prevista.
El mal uso de los accesorios puede provocar que el producto se caiga y cause dafos a los
objetos que contiene o lesiones al usuario.

Se requiere una colocacion uniforme y una fijacién correcta del accesorio. Una instalacion
incorrecta puede provocar que el accesorio y los objetos se caigan de su superficie.

No exceda las cargas permitidas indicadas por el fabricante, ya que esto puede dafiar el
articulo y representar un riesgo para el usuario.

Se recomienda verificar regularmente la fijacion y la estabilidad de los accesorios, al menos
una vez cada dos meses. Esto es crucial para la seguridad de uso.

Se debe tener cuidado al ajustar los accesorios para evitar lesiones (por ejemplo, atrapar los
dedos).

En caso de mal funcionamiento o dafio de los accesorios o del sistema de montaje, deje de
usarlo inmediatamente para evitar un riesgo para la salud o la vida. Péngase en contacto con
el fabricante o minorista.

Accessoires voor kasten:

De producten worden zorgvuldig verpakt, op een manier die ze beschermt tegen
beschadiging. Wees voorzichtig bij het openen van de verpakkingen, aangezien het gebruik
van scherp gereedschap kan leiden tot onbedoelde schade aan het artikel.

Als er schade aan het product wordt gevonden, wacht dan met de montage en neem
onmiddellijk contact op met de fabrikant of dealer om de situatie op te helderen.

We raden u aan de originele verpakking te bewaren, dit kan handig zijn bij het verifiéren en
afhandelen van uw klacht.

Monteer de accessoires in overeenstemming met de bijgevoegde montage-instructies en
gebruik ze alleen op oppervlakken die geschikt zijn voor installatie/gebruik. Zorg ervoor dat
het bevestigingsmateriaal goed is vastgehaakt en vastgedraaid.

Het product moet worden gebruikt in overeenstemming met het beoogde doel en ontwerp.
Het is verboden om het product zelf aan te passen en het te gebruiken in strijd met het
beoogde doel. Verkeerd gebruik van accessoires kan ertoe leiden dat het product valt en
schade aan voorwerpen erop of letsel bij de gebruiker veroorzaakt.

Een gelijkmatige plaatsing en correcte bevestiging van het accessoire is vereist. Onjuiste
installatie kan ertoe leiden dat het accessoire en de voorwerpen van het oppervlak vallen.

Overschrijd de door de fabrikant aangegeven toegestane belastingen niet - dit kan leiden tot
schade aan het artikel en een risico vormen voor de gebruiker.

Het wordt aanbevolen om de bevestiging en stabiliteit van de accessoires regelmatig te
controleren - ten minste eens in de twee maanden. Dit is cruciaal voor de veiligheid van het
gebruik.

Voorzichtigheid is geboden bij het afstellen van accessoires om letsel (bijv. beknelling van de
vingers) te voorkomen.

In het geval van een storing of schade aan de accessoires of het montagesysteem, stop
dan onmiddellijk met het gebruik ervan om gevaar voor de gezondheid of het leven te
voorkomen. Neem contact op met de fabrikant of verkoper.
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Accessori per armadietti:

| prodotti sono imballati con cura, in modo da proteggerli da eventuali danni. Prestare
attenzione quando si aprono le confezioni, poiché I'uso di strumenti affilati pud causare
danni involontari all'articolo.

Se si riscontrano danni al prodotto, sospendere il montaggio e contattare immediatamente
il produttore o il rivenditore per chiarire la situazione.

Ti consigliamo di conservare I'imballaggio originale, che puo essere utile durante la verifica
e la gestione del reclamo.

Montare gli accessori secondo le istruzioni di montaggio allegate e utilizzarli solo su
superfici idonee alla loro installazione/utilizzo. Assicurarsi che la bulloneria di montaggio
sia agganciata e serrata correttamente.

Il prodotto deve essere utilizzato in conformita con lo scopo e il design previsti. E vietato
modificare il prodotto da soli e utilizzarlo in modo contrario allo scopo previsto. Luso
improprio degli accessori puo causare la caduta del prodotto e causare danni agli oggetti su
di esso o lesioni all'utente.

E necessario un posizionamento uniforme e un corretto fissaggio dell'accessorio.
Un'installazione errata puo causare la caduta dell'accessorio e di oggetti dalla sua
superficie.

Non superare i carichi consentiti indicati dal produttore: cio potrebbe causare danni
all'articolo e rappresentare un rischio per I'utente.

Si consiglia di controllare regolarmente l'attacco e la stabilita degli accessori, almeno una
volta ogni due mesi. Questo e fondamentale per la sicurezza d’'uso.

Prestare attenzione durante la regolazione degli accessori per evitare lesioni (ad es.
intrappolamento delle dita).

In caso di malfunzionamento o danneggiamento degli accessori o del sistema di montaggio,
interrompere immediatamente ['utilizzo per evitare rischi per la salute o la vita. Contattare
il produttore o il rivenditore.

Akcecyapu gns wadu:

MpoaykKuis ynakoBaHa A6aiMBO, TAKMM YMHOM, L06 3aXMCTUTH 1T Bif, MOLLUKOAKEHD.
ByabTe 06epexkHi Npu BIAKPUTTI YNaKOBOK, OCKIZIbKWM BUKOPUCTAHHS TOCTPUX IHCTPYMEHTIB
MO>Ke MPU3BECTU [0 HEHAaBMUCHOTO MOLUKOIYKEHHS BUPOBY.

Y pasi BusBaeHHs Byab-saKMX NOLIKOAXKEHb BUPOBY, Byab facka, yTpumanTecs Big,
CKJ1aJlaHHs Ta HeraiHo 3BePHITLCS [0 BUPOGHMKa abo Aunepa, o6 yTOUHUTU CUTYaLLito.

Mwu pekoMeHayeMO 36epiraTn opuriHasibHy YNaKoBKY, L0 MOXKe BYTH KOPUCHWUM Mif, vac
nepeBipKM Ta po3rAIsy BaLLOi CKapru.

36upaiiTe akcecyapw BiANOBIAHO [0 IHCTPYKLT 3i CK1afaHHs, Lo A0AAETHCS, i
BMKOPUCTOBYWTE JIMLLIE HA MOBEPXHSX, NPUAATHUX A5 IX BCTAHOB/IEHHSA/BUKOPUCTaHHS.
MepekoHanTecs, Wo KpinuabHa GypHiTYpa NpaBuIbHO 3a4ensieHa Ta 3aTarHyTa.

Bupi6 noB1HeH BUKOPUCTOBYBATUCS BifMOBIAHO [0 MOrO L|i/IbOBOrO NPU3HAYeHHs Ta
KOHCTPYKLii. 3a60pOHAETHCSA CaMOCTINHO MOANMIKYBaTH BUPIG | BUKOPUCTOBYBATH 1OTO
BCynepey npusHadyeHHto. HenpasuibHe BUKOPUCTaHHS akcecyapiB MoXKe NpU3BecTu 40
nagiHHA BUPOG6Y Ta NOLUKOAYKEHHS NPeAMETIB Ha HbOMY 260 TPaBMYBaHHS KOPUCTyBava.

MoTpibHe piBHe PO3MiLLEHHS | MpaBU/IbHE KPiNJIeHHSs akcecyapa. HenpasuibHe
BCTAHOBJIEHHS MOXKE NPU3BECTU A0 NAAIHHS aKcecyapa Ta NPeAMETIB 3 I0ro MoBepXHi.

He nepeBuLLyiiTe 4ONYCTUMI HaBaHTaXKEHHS!, 3a3Ha4YeHi BUPOBGHUKOM - Lie MOXKe
NPU3BECTU [0 MOLUKOAXEHHs BUPOBY Ta CTaHOBUTU HeGe3mneKy AJ151 KopuUcTyBaya.

PekoMeHAy€eTbCS perynsipHo NepeBipATH KPinaeHHs Ta CTINKICTb akcecyapis - He pigLue
OfHOro pasy Ha fiBa Micsuj. Lle Mae BupilwanbHe 3Ha4YeHHs A5 6e3neKn BUKOPUCTaHHS.

Mip yac peryntoBaHHs akcecyapie cif, 6yTv 06epexKHNM, Wo6 YHUKHYTW TpaBM
(HanpuKiag, 3aLeMeHHs NasbLis).

Y pasi 6yapb-saKoi HecnpaBHOCTI a60 MOLIKOAYKEHHS akcecyapiB abo CUCTEMM KPiMJIEHHS
HeraiHO NPUMUHITL OT0 BUKOPUCTAHHS, LG YHUKHYTU PU3NKY AJ1S1 3[,0POB’S 260 KUTTS.
3BepHiTbCA 0 BUPOGHMKa 260 NMpoAaBLis.
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Axkcecoapm 3a wiKadoBe:

MpoayKTUTe ca ONakoBaHW BHUMATEJIHO, MO Ha4YMH, KOITO M1 NpeAnassa oT nospesa.
BbAeTe BHUMaTENHU, KOraTo OTBapsiTe ONaKOBKUTE, Thit KaTO U3MO/3BAHETO Ha OCTPYU
MHCTPYMEHTU MOXKe Aa AOBEAE 10 HEBOJIHA MOBPEAa Ha NpeaMeTa.

Ako ce YCTaHOBM noBpea Ha NpoAyKTa, MOa4, M34yaKaiTe crnobsBaHeTo 1 HesabaBHO ce
CBbpPXKEeTe C MPOU3BOAUTENIA WU OUTBPA, 3a Aa U3BACHUTE CUTyauuaTa.

I'IpenoprBaMe BM [a 3ana3suTe OpuUriuHasiHaTa onakoBKa, KOETO MOXKe Aa 61:p,e noJsiesHoO
npv NpoBepKa 1 06paboTKa Ha BalaTa »anba.

CrnobeTe akcecoapuTe B CbOTBETCTBUE C MPUIOKEHUTE MHCTPYKLMW 33 MOHTaX U
M3M10/13BaliTe CaMO B MOBBLPXHOCTH, MOAXOASLLM 33 TAXHOTO MHCTa/IMpaHe/ynoTpe6a.
YBepeTe ce, Ye MOHTMKHUST XapAyep € MPaBUIHO 3aKa4eH U1 3aTerHar.

MpoayKTHT TPsiGBa Aa Ce U3Mo/3Ba B CbOTBETCTBUE C MPeAHA3HAYEHNETO W An3aiiHa

My. 3abpaHeHo e Aa MoAndULMpaTe NPOAYKTa CaMy U1 Aa ro U3MOsI3BaTe NPOTUB
npeAHasHaveHneTo My. HenpasuiHaTa ynoTpe6a Ha akcecoapute MOXe fa [OBEAE A0
najiaHe Ha NPOAYKTa 1 NoBpefa Ha NPeAMETH BbPXY HEMO MW HapaHsiBaHe Ha NOTpPebuTens.

Heo6xoa1Mo e paBHOMEPHO MOCTaBsAHe M NPaBUJIHO 3aKperBaHe Ha akcecoapa.
HenpasuiHaTa MHCTanaUms MoXe Aa A0BeAe A0 NajiaHe Ha akcecoapa v NpeaMeTuTe ot
MOBBPXHOCTTA My.

He HpeBMmaBaﬁTe A0NyCTUMUTE HaTOBapBaHUsA, MOCOYEHM OT MPOMU3BOAUNTEISI — TOBA MOXKe
/la 0BeAe [10 NOBPeAA Ha apTUKy/a U [la NPeACTaB/IsiBa PUCK 3a NOTpedUTens.

MpenopbunTesHO € peoBHO Aa NPoBepsiBaTe 3aKPernBaHETO U CTabUIHOCTTA Ha
aKcecoapuTe - MOHe BeHbX Ha JBa Mecelja. ToBa e OT pellaBalLlo 3HayeHue 3a
6e3onacHocTTa Ha ynoTpeba.

Tpsi6Ba fa ce BHMMaBa NPy peryiMpaHe Ha akCecoapuTe, 3a 4a ce u3berHaT HapaHsiBaHWs
(Hanp. 3axBaLyaHe Ha NPbLCTH).

B c/ly4ait Ha HEM3MpaBHOCT MM MOBPe/a Ha aKCecoapuTe UM MOHTaXKHaTa cucTeMa,
He3abaBHO cripeTe [ja 1 U3Mo/13BaTe, 3a A3 U3GErHeTe PUCK 3a 3A4PABETO UM XKMBOTA.
CBbpIKETE Ce C MPOU3BOAUTENS UM TbProBeLa Ha Ape6HO.

PrisluSenstvi sk¥iné:

Produkty jsou peclivé zabaleny tak, aby byly chranény pred poskozenim. Pfi otevirani
obaltl budte opatrni, protoZe pouziti ostrych nastroji maze vést k neimysinému poskozeni
predmétu.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni produktu, odlozte montaz a okamzité kontaktujte vyrobce
nebo prodejce, abyste situaci objasnili.

Doporu¢ujeme uschovat si pavodni obal, ktery mlze byt uZitecny p¥i ovéfovani a vyfizovani
vasi stiznosti.

Prislusenstvi sestavte v souladu s pfiloZzenym montaznim nadvodem a pouzivejte pouze v
povrchech vhodnych pro jejich instalaci/pouziti. Ujistéte se, Ze je montazni material spravné
zahaknut a utaZen.

Vyrobek by mél byt pouzivan v souladu s jeho uréenym Gcelem a designem. Je zakazano
upravovat vyrobek sami a pouZivat jej v rozporu s jeho ur¢enym tcelem. Nespravné pouziti
prislusenstvi mdze mit za nasledek pad vyrobku a poskozeni predmét(i na ném nebo zranéni
uZivatele.

Je vyZadovano rovnomérné umisténi a spravné pfipevnéni prislusenstvi. Nespravna instalace
muiZe mit za nasledek pad prislusenstvi a pfedmétu z jeho povrchu.

Neprekracujte pfipustné zatizeni uvedené vyrobcem - mohlo by to vést k poskozeni
predmétu a predstavovat riziko pro uZivatele.

Doporucuje se pravidelné kontrolovat pfipevnéni a stabilitu pfislusenstvi - alespor jednou za
dva mésice. To je zasadni pro bezpecnost pouzivani.

Pri na)stavova’nl' pFislusenstvi je tfeba dbat na to, aby nedoslo ke zranéni (napf. zachyceni
prsta).

V pripadé jakékoli poruchy nebo poskozeni pfislusenstvi nebo montazniho systému jej
okamzité prestante pouzivat, abyste predesli riziku pro zdravi nebo Zivot. Obratte se na
vyrobce nebo prodejce. .
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Pribor za ormare:

Proizvodi su pazljivo pakirani, na nacin koji ih stiti od oStecenja. Budite oprezni pri
otvaranju paketa jer upotreba ostrih alata moZe dovesti do nenamjernog ostecenja
predmeta.

Ako se utvrdi bilo kakvo ostecenje proizvoda, odgodite montazu i odmah se obratite
proizvodacu ili prodavacu kako biste razjasnili situaciju.

Preporucujemo da sacuvate originalno pakiranje, $to moze biti od pomoci pri provijeri i
riesavanju vase prituzbe.

Sastavite pribor u skladu s prilozenim uputama za montazu i koristite samo na povrsinama
prikladnim za njihovu ugradnju/upotrebu. Provjerite je li montazni hardver pravilno
zakacen i zategnut.

Proizvod treba koristiti u skladu s njegovom namjenom i dizajnom. Zabranjeno je sami
modificirati proizvod i koristiti ga suprotno njegovoj namjeni. Zlouporaba pribora moze
dovesti do pada proizvoda i oStecenja predmeta na njemu ili ozljeda korisnika.

Potreban je ravnomjeran poloZzaj i pravilno pri¢vricivanje pribora. Nepravilna instalacija
moze dovesti do pada pribora i predmeta s njegove povrsine.

Nemojte prekoraciti dopustena opterecenja koja je naveo proizvodac - to moze dovesti do
ostecenja predmeta i predstavljati rizik za korisnika.

Preporuca se redovito provjeravati pri¢vrscivanje i stabilnost pribora - najmanje jednom u
dva mjeseca. To je klju¢no za sigurnost uporabe.

Prilikom podesavanja pribora morate biti oprezni kako biste izbjegli ozljede (npr.
zaglavljivanje prstiju).

U slucaju bilo kakvog kvara ili ostec¢enja pribora ili sustava za montazu, odmah ga
prestanite koristiti kako biste izbjegli rizik po zdravlje ili Zivot. Obratite se proizvodacu ili
prodavacu.

Tilbeher til skabe:

Produkterne pakkes omhyggeligt pa en made, der beskytter dem mod skader. Veer forsigtig,
nar du abner pakkerne, da brug af skarpt veerktgj kan fgre til utilsigtet beskadigelse af
genstanden.

Hvis der konstateres skader pa produktet, skal du vente med monteringen og straks
kontakte producenten eller forhandleren for at afklare situationen.

Vi anbefaler, at du beholder den originale emballage, hvilket kan vaere nyttigt, nar du skal
verificere og handtere din klage.

Saml tilbehgret i overensstemmelse med den vedlagte monteringsvejledning og brug kun
pa overflader, der er egnede til installation/brug. Serg for, at monteringsbeslaget er korrekt
tilsluttet og spaendt.

Produktet skal bruges i overensstemmelse med dets tilsigtede formal og design. Det er
forbudt selv at aendre produktet og bruge det i strid med dets tilsigtede formal. Misbrug af
tilbehgr kan resultere i, at produktet falder ned og forarsager skade pa genstande pa det
eller skade pa brugeren.

En jeevn placering og korrekt fastgarelse af tilbehgret er pakraevet. Forkert installation kan
resultere i, at tilbehgret og genstande falder ned fra overfladen.

Overskrid ikke de tilladte belastninger, der er angivet af producenten - dette kan fare til
beskadigelse af genstanden og udggre en risiko for brugeren.

Det anbefales regelmaessigt at kontrollere tilbehgrets fastgarelse og stabilitet - mindst en
gang hver anden maned. Dette er afggrende for sikkerheden ved brug.

Der skal udvises forsigtighed ved justering af tilbehgr for at undga skader (f.eks.
fingerklemme).

| tilfeelde af funktionsfejl eller beskadigelse af tilbehgret eller monteringssystemet skal
du straks stoppe med at bruge det for at undga risiko for sundhed eller liv. Kontakt
producenten eller forhandleren.
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Kapi tarvikud:

Tooted on pakendatud hoolikalt, viisil, mis kaitseb neid kahjustuste eest. Olge pakendite
avamisel ettevaatlik, kuna teravate td6riistade kasutamine voib toodet tahtmatult kahjustada.

Kui tootel leitakse kahjustusi, oodake kokkupanekut ja votke olukorra selgitamiseks
viivitamatult Ghendust tootja voi edasimiitijaga.

Soovitame sailitada originaalpakendi, mis voib olla abiks teie kaebuse kontrollimisel ja
kasitlemisel.

Pange tarvikud kokku vastavalt kaasasolevale montaazijuhendile ja kasutage ainult nende
paigaldamiseks/kasutamiseks sobivatel pindadel. Veenduge, et kinnitusdetailid on korralikult
haakitud ja pingutatud.

Toodet tuleb kasutada vastavalt selle sihtotstarbele ja disainile. Keelatud on toodet ise muuta
ja kasutada selle sihtotstarbega vastuolus. Tarvikute vaarkasutamine voib pohjustada toote
kukkumise ja sellel olevate esemete kahjustamist voi kasutaja vigastusi.

Vajalik on tarviku tGhtlane paigutus ja dige kinnitamine. Vale paigaldamine v6ib péhjustada
tarviku ja esemete pinnalt kukkumise.

Arge tiletage tootja poolt naidatud lubatud koormusi - see v6ib kahjustada eset ja kujutada
ohtu kasutajale.

Soovitatav on regulaarselt kontrollida tarvikute kinnitust ja stabiilsust - vahemalt kord kahe
kuu jooksul. See on kasutamise ohutuse seisukohalt tlioluline.

Tarvikute reguleerimisel tuleb olla ettevaatlik, et valtida vigastusi (nt sormede kinnijaamine).

Tarvikute voi kinnitusstisteemi rikke voi kahjustuste korral I6petage selle kasutamine
viivitamatult, et valtida ohtu tervisele voi elule. Vatke tihendust tootja voi jaemiitjaga.

AZeooudap vroulamwv:

Ta ripoidvTa cUoKEVA{OVTAL TIPOTEKTIKA, E TPOTTO TTOU VA TA TIPOTTATEVEL artd {nuiég. Na
€(0TE TIPOCEKTIKOL OTAV AVOLYETE TIG CUOKEVAOIES, KABWG 1 XPTIOT) AUXUNPWY EPYANEIWY
Hopei va o8Ny oeL og akouola {Niid OTO AVTIKEIUEVO.

Edv evtoniotei ormoladnmote {pid oTo PoLoV, TEPIUEVETE TN CUVAPHOAOYNON Kal
E7TKOWVWVIOTE AUECWG ME TOV KATAOKEUATTN 1) TOV AVTUTPOOWITO YLd Va SLEUKPLVICETE TNV
Katdotaon.

3 0G OUVIOTOUE va SlaTnPNOETE TNV ApPXIKY) CUCKELAGIA, 1) O7toia WITOPEL va ival Xprotun
KOTA TNV ETAAOEUOT KAl TOV XELPLOKO TNG KaTayyeAiag oag.

TUVOPHUONOYNOTE TA EEAPTNLATA CURPWVA LE TIG CUVNUUEVEG 08NYiEG CUVAPHOAGYNONG
KAl XPNOLLOTION)OTE Ta LOVO OE EMUPAVELEG KATAAANAEG YLOL EYKATAGTAOT/XPYOT) TOUG,.
BeBalwOeite OTL TO UAIKO OTEPEWONG Eival CWOTA YAVT{WHEVO KAl GOLYUEVO.

To mpoldV MPETEL VA XPNOLUOTIOLEITAL TUHPWVA UE TOV TIPOOPLOHO KAl TO OXESLAOHO TOU.
AnayopeUeTal va TPOTTONTON|OETE HOVOL 0AG TO TTPOIOV KAl VAL TO XPNOLLOTION|OETE avTifeTa
HE TOV TTPOOPLOUO TOU. H Kakr) Xprion agecoudp HITOPEL va EXEL WG ATOTEAETHA TNV TTTWOT
TOU TIPOLOVTOG KAl TNV TIPOKANOT {NILAG OE QVTIKEILEVA TTAVW TOU 1} TPAUHATIONO TOU
Xpnom.

Anatteitatl OpoLOpopPN TOMOBETNON KAl CWOTH OTEPEWOT TOU eEapTHatos. H Aavbaouévn
£YKATAOTAOT MITOPEL VA EXEL WG AMOTEAETHA TO EEAPTNHA KAL TA AVTIKEPEVA Va TTETOLV and
™V ENPAaveld tou.

Mnv uTtepPaiVETE TA EMITPENMOUEVA POPTIA TTOU UMTOSEIKVUOVTAL ATTO TOV KATAOKEUAOTH -
auTo Popel va 08nynoeL oe JNIU OTO AVTIKEEVO Kat va BECEL o€ KivBuVo ToV XpNoTn.

JuVIoTATAL Va ENEYXETE TAKTIKA TNV TIPOCAPTNON KAl TN 0TABEpOTNTA TWV e§apTNHATWY
— TOUANAXLOTOV Hia opd KABe U0 prAVe. AUTO ival {WTIKNG ONUACiag yla TV ac@alela
Xpnone.

Mpémet va divetal tpoooxy| KaTd T pUBLOT TWV EEAPTNHATWY YL TNV AITOPUYN
TPAUUATIOUOU (T.X. TTaYideuom SAKTUAWY).

Y€ mepUTtwon Suchettoupyiag 1) {NULAg ota eapTnUaTa 1) 0To GUCTNHUA OTEPEWONG,
OTAUATNOTE APECWG TN XPYIOT TOU VLA va amo@UYETE Kivduvo yla v uyeia i ) {wn.
ETTLKOWVWVY|OTE E TOV KATAOKEUAOTN 1 TOV TTWANTI ALAVIKNG.
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Kaapin tarvikkeet:

Tuotteet pakataan huolellisesti siten, ettd ne suojaavat niita vaurioilta. Ole varovainen
avatessasi pakkauksia, silla terdvien tyokalujen kaytt6 voi vahingoittaa tuotetta
tahattomasti.

Jos tuotteessa havaitaan vaurioita, odota kokoamista ja ota valittomasti yhteytta
valmistajaan tai jalleenmyyjaan tilanteen selvittamiseksi.

Suosittelemme, etta sailytat alkuperéisen pakkauksen, mika voi olla hyddyllista valituksen
tarkistamisessa ja kasittelyssa.

Kokoa lisdvarusteet oheisten asennusohjeiden mukaisesti ja kayta niitéd vain niiden
asennukseen/kayttoon sopivilla pinnoilla. Varmista, etta kiinnitystarvikkeet on kunnolla
koukussa ja kiristetty.

Tuotetta tulee kadyttaa sen kayttotarkoituksen ja suunnittelun mukaisesti. On kiellettya
muokata tuotetta itse ja kdyttaa sita vastoin sen kéyttotarkoitusta. Lisdvarusteiden
vaarinkaytto voi johtaa tuotteen putoamiseen ja vahingoittaa siina olevia esineit tai
loukkaantua kayttajalle.

Lisavaruste on sijoitettava tasaisesti ja kiinnitettava oikein. Virheellinen asennus voi johtaa
lisdvarusteen ja esineiden putoamiseen sen pinnalta.

Al ylita valmistajan ilmoittamia sallittuja kuormia - tamé voi johtaa tuotteen
vaurioitumiseen ja aiheuttaa vaaran kayttajalle.

Lisavarusteiden kiinnitys ja vakaus on suositeltavaa tarkistaa saannoéllisesti - vahintaan
kahden kuukauden valein. Tama on ratkaisevan tarkeda kayton turvallisuuden kannalta.

Lisavarusteita sdadettdessi on oltava varovainen loukkaantumisen valttamiseksi (esim.
sormien puristaminen).

Jos lisdvarusteissa tai asennusjarjestelméassa ilmenee toimintahairioita tai vaurioita, lopeta
sen kaytto valittomasti vélttadksesi terveys- tai hengenvaaran. Ota yhteytta valmistajaan
tai jalleenmyyjaan.

Spintelés priedai:

Produktai supakuoti atsargiai, taip, kad apsaugoty juos nuo pazeidimuy. Bkite atsargts
atidarydami pakuotes, nes astriy jrankiy naudojimas gali netycia sugadinti daikta.

Jei aptinkama gaminio pazeidimuy, atidékite surinkima ir nedelsdami susisiekite su
gamintoju arba pardavéju, kad issiaiskintuméte situacija.

Rekomenduojame pasilikti originalia pakuote, kuri gali bti naudinga tikrinant ir nagrinéjant
skunda.

Surinkite priedus pagal pridedamas surinkimo instrukcijas ir naudokite tik ant pavirsiu,
tinkamy juos montuoti / naudoti. Jsitikinkite, kad tvirtinimo detalés yra tinkamai
uzkabintos ir priverztos.

Produktas turi bati naudojamas pagal paskirtj ir dizaina. DraudZiama patiems modifikuoti
gaminj ir naudoti jj ne pagal paskirtj. Netinkamai naudojant priedus, gaminys gali nukristi ir
sugadinti ant jo esancius daiktus arba suzaloti vartotoja.

Reikalingas tolygus priedo isdéstymas ir teisingas pritvirtinimas. Neteisingai sumontavus,
priedas ir daiktai gali nukristi nuo jo pavirsiaus.

Nevirdykite gamintojo nurodyty leistiny apkrovy - tai gali sugadinti daiktg ir kelti pavojy
vartotojui.

Rekomenduojama reguliariai tikrinti priedy tvirtinima ir stabiluma - bent karta per du
meénesius. Tai labai svarbu naudojimo saugumui.

Reguliuojant priedus reikia bati atsargiems, kad nesusizeistuméte (pvz., Pirsty jstrigimas).

Sugedus ar sugadinus priedus ar tvirtinimo sistema, nedelsdami nustokite jj naudoti, kad
iSvengtumeéte pavojaus sveikatai ar gyvybei. Kreipkités j gamintoja arba pardavéja.
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Skapju piederumi:

Produkti ir ripigi iepakoti t3, lai pasargatu tos no bojajumiem. Esiet uzmanigi, atverot
iepakojumus, jo asu instrumentu izmantosana var izraisit netiSu preces bojajumu.

Ja tiek konstatéti produkta bojajumi, ladzu, aizturiet montazu un nekavéjoties sazinieties ar
razotaju vai izplatitaju, lai noskaidrotu situaciju.

Més iesakam saglabat originalo iepakojumu, kas var bat noderigs, parbaudot un izskatot jasu
stdzibu.

Samontéjiet piederumus saskana ar pievienotajam montazas instrukcijam un izmantojiet
tikai to uzstadisanai/lietosanai piemérotas virsmas. Parliecinieties, vai montazas aparatara ir
pareizi piestiprinata un pievilkta.

Produkts jalieto atbilstosi paredzétajam mérkim un dizainam. Aizliegts pasam modificét preci
un lietot to pretéji paredzétajam mérkim. Piederumu nepareizas lietosanas rezultata produkts
var nokrist un sabojat uz ta esosos priekSmetus vai traumét lietotaju.

NepiecieSama vienmériga piederuma novietoSana un pareiza piestiprinasana. Nepareizas
uzstadiSanas rezultata piederums un priekSmeti var nokrist no ta virsmas.

Neparsniedziet razotaja noraditas pielaujamas slodzes - tas var izraisit preces bojajumus un
radit risku lietotajam.

leteicams regulari parbaudit piederumu stiprinajumu un stabilitati - vismaz reizi divos
ménesos. Tas ir butiski lietosanas drosibai.

Pielagojot piederumus, jaievéro piesardziba, lai izvairitos no traumam (pieméram, pirkstu
slazdo3ana).

Piederumu vai montazas sistémas darbibas traucéjumu vai bojajumu gadijuma nekavéjoties
partrauciet to lietosanu, lai izvairitos no riska veselibai vai dzivibai. Sazinieties ar razotaju vai
mazumtirgotaju.

Acessorios para armarios:

Os produtos sao embalados cuidadosamente, de forma a protegé-los de danos. Tenha
cuidado ao abrir as embalagens, pois o uso de ferramentas cortantes pode levar a danos nao
intencionais ao item.

Se for encontrado algum dano ao produto, adie a montagem e entre em contato com o
fabricante ou revendedor imediatamente para esclarecer a situagao.

Recomendamos que mantenha a embalagem original, o que pode ser util na verificagio e
tratamento da sua reclamagao.

Montar os acessoérios de acordo com as instrugcdes de montagem fechadas e utilizar apenas
em superficies adequadas para a sua instalagao/utilizagao. Certifique-se de que o hardware
de montagem esta devidamente ligado e apertado.

O produto deve ser utilizado de acordo com a sua finalidade e concecéo. E proibido modificar
o produto e usa-lo de forma contraria ao fim a que se destina. O uso indevido de acessorios
pode resultar na queda do produto e causar danos a objetos nele contidos ou ferimentos ao
usuario.

E necessaria uma colocacdo uniforme e uma fixagao correta do acessério. Uma instalacido
incorreta pode resultar na queda do acessério e dos objetos da sua superficie.

N&o exceda as cargas permitidas indicadas pelo fabricante - isso pode levar a danos ao item
e representar um risco para o usuario.

Recomenda-se verificar regularmente a fixacdo e estabilidade dos acessérios - pelo menos
uma vez a cada dois meses. Isto é crucial para a seguranca da utilizagdo.

Deve ter-se cuidado ao ajustar os acessorios para evitar lesdes (por exemplo, aprisionamento
dos dedos).

Em caso de avaria ou danos nos acessérios ou no sistema de montagem, pare de o utilizar
imediatamente para evitar um risco para a satide ou para a vida. Contacte o fabricante ou
revendedor.
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Accessoriji tal-kabinett:

Il-prodotti huma ppakkjati bir-reqqa, b’'mod li jipprotegihom mill-hsara. Ogghod attent
meta tiftah il-pakketti, ghax I-uzu ta’ ghodod li jagtghu jista’ jwassal ghal hsara mhux
intenzjonata lill-oggett.

Jekk tinstab xi hsara lill-prodott, jekk joghgbok Zomm I-immuntar u kkuntattja lill-
manifattur jew lin-negozjant immedjatament biex tic¢ara s-sitwazzjoni.

Nirrakkomandaw li zzomm |-imballagg originali, li jista ,jkun ta’ ghajnuna meta tivverifika u
timmaniggja l-ilment tieghek.

Immunta I-accessoriji skont |-istruzzjonijiet tal-immuntar mehmuza u uza biss f'u¢uh
adattati ghall-installazzjoni/uzu taghhom. Kun zgur li I-hardwer tal-immuntar huwa
mgqabbad u ssikkat sew.

Il-prodott ghandu jintuza skont I-iskop u d-disinn mahsub tieghu. Huwa pprojbit li
timmodifika |-prodott inti stess u tuzah kuntrarju ghall-iskop mahsub tieghu. L-uzu hazin
tal-accessorji jista' jirrizulta fil-waqggha tal-prodott u jikkawza hsara lill-oggetti fuqu jew
korriment lill-utent.

Tgeghid uniformi u twahhil korrett tal-accessorju huma mehtiega. Installazzjoni zbaljata
tista’ tirrizulta f'li [-ac¢essorju u l-oggetti jagghu minn wiccu.

Tagbizx it-taghbijiet permissibbli indikati mill-manifattur - dan jista’ jwassal ghal hsara lill-
oggett u johloq riskju ghall-utent.

Huwa rrakkomandat li ticcekkja regolarment it-twahhil u I-istabbilta tal-accessorji - mill-
ingas darba kull xahrejn. Dan huwa krucjali ghas-sigurta tal-uzu.

Wiehed ghandu jogghod attent meta jaggusta |-accessorji biex jigi evitat li jwegga’ (ez. gbid
tas-swaba’).

Fil-kaz ta’ kwalunkwe hsara jew hsara lill-accessorji jew lis-sistema tal-immuntar, waqqaf
|-uzu immedjatament sabiex tevita riskju ghas-sahha jew ghall-hajja. Ikkuntattja lill-
manifattur jew lill-bejjiegh bl-imnut.

Accesorii pentru dulapuri:

Produsele sunt ambalate cu grija, intr-un mod care sa le protejeze de deteriorare. Aveti
grija cand deschideti pachetele, deoarece utilizarea uneltelor ascutite poate duce la
deteriorarea neintentionata a articolului.

Daca se constata vreo deteriorare a produsului, va rugam sa amanati asamblarea si sa
contactati imediat producatorul sau distribuitorul pentru a clarifica situatia.

V& recomandam sa pastrati ambalajul original, ceea ce poate fi util atunci cand verificati si
tratati reclamatia.

Asamblati accesoriile in conformitate cu instructiunile de asamblare incluse si utilizati
numai pe suprafete adecvate pentru instalarea/utilizarea lor. Asigurati-va cd hardware-ul
de montare este agatat si strans corespunzator.

Produsul trebuie utilizat in conformitate cu scopul si designul propus. Este interzisa
modificarea produsului si utilizarea acestuia contrar scopului propus. Utilizarea
necorespunzatoare a accesoriilor poate duce la caderea produsului si la deteriorarea
obiectelor de pe acesta sau ranirea utilizatorului.

Este necesara o plasare uniforma si o atasare corecta a accesoriului. Instalarea incorecta
poate duce la caderea accesoriului si a obiectelor de pe suprafata sa.

Nu depasiti sarcinile admise indicate de producator - acest lucru poate duce la
deteriorarea articolului si poate prezenta un risc pentru utilizator.

Se recomanda verificarea regulatd a atasamentului si stabilitatii accesoriilor - cel putin o
datd la doud luni. Acest lucru este crucial pentru siguranta utilizarii.

Trebuie avut grija la reglarea accesoriilor pentru a evita ranirea (de exemplu, prinderea
degetelor).

in cazul oricarei defectiuni sau deteriorari ale accesoriilor sau ale sistemului de montare,
opriti imediat utilizarea acestuia pentru a evita un risc pentru sanatate sau viata. Contactati
producatorul sau distribuitorul.
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Prislusenstvo skrinky:

Vyrobky st zabalené opatrne, spdsobom, ktory ich chrani pred poskodenim. Pri otvarani
obalov budte opatrni, pretoZe pouZzitie ostrych nastrojov méze viest k neimyselnému
poskodeniu predmetu.

Ak zistite akékolvek poskodenie produktu, odloZte montaz a okamzite kontaktujte vyrobcu
alebo predajcu, aby objasnil situaciu.

Odportcame vam ponechat si originalny obal, ktory méze byt uzitocny pri overovani a
vybavovani vasej reklamacie.

Prislusenstvo montujte v stlade s prilozenym montaznym navodom a pouzivajte iba na
povrchoch vhodnych na jeho instalaciu/poutzitie. Uistite sa, Ze montazny material je spravne
zaveseny a utiahnuty.

Vyrobok by sa mal pouZivat v stlade s uréenym Gc¢elom a dizajnom. Je zakazané sami
upravovat vyrobok a pouzivat ho v rozpore s jeho uréenim. Nespravne pouZzitie prislusenstva
moze viest k padu produktu a poskodeniu predmetov na riom alebo zraneniu pouzivatela.

VyZaduje sa rovhomerné umiestnenie a spravne pripevnenie prislusenstva. Nespravna
instalacia méZe mat za nasledok pad prislusenstva a predmetov z jeho povrchu.

Neprekracujte pripustné zatazenie uvedené vyrobcom - méze to viest k poskodeniu
predmetu a predstavovat riziko pre pouzivatela.

QOdporuca sa pravidelne kontrolovat uchytenie a stabilitu prislusenstva - najmenej raz za dva
mesiace. To je rozhodujtice pre bezpecnost pouzivania.

Pri nastavovani prislusenstva je potrebné postupovat opatrne, aby nedoslo k zraneniu (napr.
pricviknutiu prstov).

V pripade akejkolvek poruchy alebo poskodenia prislusenstva alebo montazneho systému
ho okamZite prestante pouzivat, aby ste predisli ohrozeniu zdravia alebo Zivota. Kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

Tillbehor till skap:

Produkterna férpackas omsorgsfullt pa ett satt som skyddar dem fran skador. Var forsiktig
nar du 6ppnar forpackningarna, eftersom anvandning av vassa verktyg kan leda till oavsiktlig
skada pa féremalet.

Om nagon skada pa produkten upptécks, vanligen vanta med monteringen och kontakta
tillverkaren eller aterférsaljaren omedelbart for att klargora situationen.

Vi rekommenderar att du behaller originalférpackningen, vilket kan vara till hjalp nar du
verifierar och hanterar ditt klagomal.

Montera tillbehéren i enlighet med den medféljande monteringsanvisningen och
anvand endast pa ytor som ar lampliga for deras installation/anvandning. Se till att
monteringsutrustningen dr ordentligt hakad och atdragen.

Produkten ska anvéandas i enlighet med dess avsedda dandamal och design. Det &r férbjudet
att sjalv modifiera produkten och anvéanda den i strid med dess avsedda syfte. Felaktig
anvandning av tillbehdr kan leda till att produkten faller och orsakar skador pa foremal pa
den eller skada pa anvandaren.

En jamn placering och korrekt fastsattning av tillbehoret kravs. Felaktig installation kan leda
till att tillbehoret och foremal faller fran dess yta.

Overskrid inte de tillatna belastningarna som anges av tillverkaren - detta kan leda till skador
pa féremalet och utgéra en risk for anvandaren.

Det rekommenderas att regelbundet kontrollera tillbehtrens fastsattning och stabilitet -
minst en gang varannan manad. Detta 4r avgorande for sikerheten vid anvandning.

Forsiktighet maste iakttas vid justering av tillbehdr for att undvika skador (t.ex. att fingrarna
fastnar).

| handelse av fel eller skada pa tillbehoren eller monteringssystemet, sluta anvanda det
omedelbart for att undvika risk for hélsa eller liv. Kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren.
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Dodatki za omare:

Izdelki so skrbno pakirani, na nacin, ki jih 5¢iti pred poskodbami. Pri odpiranju paketov
bodite previdni, saj lahko uporaba ostrih orodij povzro¢i nenamerno poskodbo predmeta.

Ce ugotovite kakréno koli poskodbo izdelka, odloZite montaZo in se takoj obrnite na
proizvajalca ali prodajalca, da pojasnite situacijo.

Priporoc¢amo, da shranite originalno embalaZo, ki je lahko v pomo¢ pri preverjanju in
obravnavi vase pritozbe.

Dodatno opremo sestavite v skladu s priloZzenimi navodili za montaZo in jo uporabljajte
samo na povrsinah, primernih za njihovo vgradnjo/uporabo. Prepricajte se, da je pritrdilna
strojna oprema pravilno pritrjena in zategnjena.

Izdelek je treba uporabljati v skladu s predvidenim namenom in zasnovo. Prepovedano

je sami spreminjati izdelek in ga uporabljati v nasprotju z njegovim namenom. Nepravilna
uporaba dodatne opreme lahko povzroci padec izdelka in povzroci poskodbe predmetov na
njem ali poskodbe uporabnika.

Potrebna je enakomerna postavitev in pravilna pritrditev dodatne opreme. Nepravilna
namestitev lahko povzrodi, da dodatna oprema in predmeti padejo z njene povrsine.

Ne prekoracite dovoljenih obremenitev, ki jih je navedel proizvajalec - to lahko povzroci
poskodbe predmeta in predstavlja tveganje za uporabnika.

Priporocljivo je, da redno preverjate pritrditev in stabilnost dodatkov - vsaj enkrat na dva
meseca. To je klju¢nega pomena za varnost uporabe.

Pri nastavljanju dodatne opreme je treba paziti, da se izognete poskodbam (npr. ujetju
prstov).

V primeru kakrsne koli okvare ali poskodbe dodatne opreme ali montaznega sistema ga
takoj prenehajte uporabljati, da se izognete tveganju za zdravje ali Zivljenje. Obrnite se na
proizvajalca ali prodajalca.

Szekrény tartozékok:

A termékeket gondosan csomagoljak, hogy megvédjék Sket a sérilésektdl. Legyen
Gvatos a csomagok kinyitasakor, mert az éles szerszamok hasznélata a termék véletlen
karosodasahoz vezethet.

Ha barmilyen sérilést észlel a terméken, kérjlk, varja az Gsszeszerelést, és azonnal Iépjen
kapcsolatba a gyartoval vagy a keresked6vel a helyzet tisztazasa érdekében.

Javasoljuk, hogy 6rizze meg az eredeti csomagolast, ami hasznos lehet a panasz ellenérzése
és kezelése soran.

Szerelje 6ssze a tartozékokat a mellékelt szerelési utmutatonak megfelel6en, és csak a
beépitésiikh6z/hasznéalatukhoz megfelel feliileteken hasznélja. Gy6zédjén meg arrél, hogy
a rogzitéelemek megfeleléen be vannak akasztva és meghtzva.

A terméket rendeltetésének és kialakitasanak megfelel6en kell hasznalni. Tilos a terméket
sajat maga modositani és rendeltetésszertien ellentétesen hasznalni. A tartozékok
helytelen hasznalata a termék leesését okozhatja, és karosithatja a rajta 1évé targyakat,
vagy sérlilést okozhat a felhasznaléonak.

A tartozék egyenletes elhelyezése és helyes rogzitése sziikséges. A helytelen telepités azt
eredményezheti, hogy a tartozék és targyak leesnek a feltiletérol.

Ne Iépje tul a gyarto altal megadott megengedett terhelést - ez a termék karosodasahoz
vezethet, és veszélyt jelenthet a felhasznaléra.

Javasoljuk, hogy rendszeresen ellendrizze a tartozékok rogzitését és stabilitasat - legalabb
kéthavonta egyszer. Ez kulcsfontossagu a hasznalat biztonsédga szempontjabdl.

A tartozékok beallitasakor dvatosan kell eljarni a sériilések elkeriilése érdekében (pl. az
ujjak beszorulasa).

A tartozékok vagy a rogzitérendszer meghibasodasa vagy karosodasa esetén azonnal
hagyja abba a hasznalatat, hogy elkerilje az egészséget vagy az életet fenyeget6 veszélyt.
Lépjen kapcsolatba a gyartoval vagy a kereskedével.

MODEL: METAL PEDESTAL WITH PEGBOARD
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